


Gaiteiros de Lisboa

O Grupo formou-se em 1991, sendo actualmente composto por Carlos Guerreiro, José 
Manuel David, José Salgueiro, Pedro Calado, Paulo Marinho, Pedro Casaes, Rui Vaz, 
músicos que têm feito o seu percurso em torno da música popular/tradicional, com 
participações em projectos musicais de outros grupos e autores consagrados no 
âmbito da Música Tradicional, do Rock, do Jazz, da Música Clássica e da Música 
Antiga, tais como José Afonso, Sérgio Godinho, Vitorino, Amélia Muge, Carlos Barretto, 
Rui Veloso, Sétima Legião ou Adufe.

(Lisbon bagpipers)

Gaiteiros de Lisboa is a folk-traditional-world band of multi-talented musicians 
who got together around a sonorous project that stands on the constant search for 
new sounds. This has leaded the group to the creation of original instruments. 
Basing its work upon the combination of the sound of different wind instruments 
and vocal polyphonies, the band plays both songs and tunes coming out of 
Portuguese tradition or from other cultures, as well as their own compositions. 
Their experimental attitude sets up a bridge between Tradition and Modernity, by 
blending traditional styles with contemporary sensibilities.

Porquê "Gaiteiros de Lisboa"? 

Talvez porque em Lisboa não há gaiteiros ... E daí, talvez responder 
afirmativamente. Gaiteiros, porque em bom português "gaita" tem um bom punhado de 
significados diferentes (sim também esse). As nossas "gaitas" são tudo aquilo em que 
pegamos à procura do SOM, reinventando sanfonas, buscando harmonias até aqui 
desconhecidas nas nossas gargantas, retesando peles, procurando percutir o que 
outros pisam, desafinando gaitas de foles, mas afinando tubos de electricidade.
Veneramos o gaiteiro de Trás-os-Montes que vive tocando e bebendo enquanto outros 
lhe tratam das terras (bons tempos!), os virtuosos gaiteiros galegos, escoceses e 
irlandeses e ainda mais outros, que nos tempos conturbados que vivemos, tentam 
devolver a gaita de foles ao seu habitat natural - o convívio entre as gentes. São 
como santos no nosso altar musical. Sabemos, no entanto, que o caminho que vamos 
traçando nunca nos levará àquela santidade.

Why "Gaiteiros de Lisboa"? ("Lisbon bagpipers")?

Maybe because there are no bagpipers in Lisbon, or perhaps yes. Maybe because in 
Portuguese the word gaita has many different meanings. Our bag-pipes are 
everything we grab in the search for a sound, reinventing hurdy-gurdies, finding 
harmonies which were until now unknown to our throats, stretching animals' skin, 
trying to make percussion out of whatever others step on, untuning bag-pipes and 
tuning tubes for electrical installation. We worship the bagpiper of Trás-os-Montes 
(Portugal), who spent his life playing and drinking, while others would take care 
of his land estate (good old times!). We worship all the virtuous bagpipers from 
Galicia, Scotland and Ireland and others who, despite the agitation of now-a-days 
life, bring the bagpipe back to its habitat: social intercourse. We regard them as 
the saints on a musical altar, knowing, nevertheless, that our own course will 
never take us to that kind of saintly. 

O GRUPO / THE GROUP

Invasões Bárbaras  
(Farol Música, 1995)

« Tudo se desenrola sem uma nota de 
esforço «...» numa demonstração evidente de 
que a modernidade passa muitas vezes por 
estas surpresas de ida e volta na máquina 
do tempo».
Visão, 26 Out. 1995
João Gobern

« A powerful mixture - Pipes, percussion 
and voice and beautifully executed. 
Highly recommended».
by Chris Walshaw 

Bocas do Inferno 
(Farol Música, 1997)

"Bocas do Inferno (...) um dos albuns 
Portugueses do Ano. Para nós o melhor. 
E que tudo mais vá para o inferno "
Público, 2 Jan. 1998
Fernando Magalhães

"vocal traditions of Portugal, with rich, 
thundering male voices carrying the 
melodies, tambor rhythms(...)they blast out 
a dance tune that would save the world"
review by Rootworld
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PORTUGAL
ADUF MÚSICA

Rua Comandante Augusto Cardoso, 87
1500-188 LISBOA-PORTUGAL

Telef/fax geral: +(351) 214 140 163
José Salgueiro: +(351) 966 020 560
Nelson Gomes: +(351) 964 759 135

info@gaiteirosdelisboa.com 
(produção / espectáculos)
press@gaiteirosdelisboa.com 
(entrevistas)

www.adufmusica.com

ESPANHA / SPAIN
NORDESIA PRODUCCIÓNS S.L.

Galeras 17-2º of.5
15705 Santiago de Compostela 
SPAIN

info@nordesia.com

www.nordesia.com

OUTROS PAÍSES / OTHER COUNTRIES
SONS EM TRÂNSITO

Vasco Sacramento

TLF. 00351 234 425 610
FAX. 00351 234 426 305

vascosacramento@sonsemtransito.com

www.sonsemtransito.com
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